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レッスン

6 この電
で ん

車
し ゃ

は池
い け

袋
ぶくろ

に行
い

きますか

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

駅
えき

員
いん

Station staff
： はい。

Ha⎤i.
Yes.

タム
Tam

： この電
でん

車
しゃ

は池
いけ

袋
ぶくろ

に行
い

きますか。
Kono densha wa Ikebu⎤kuro ni ikima⎤su ka.

Does this train go to 
Ikebukuro?

駅
えき

員
いん

Station staff
： いいえ、行

い

きません。
Iie, ikimase⎤n.

No, it doesn’t.

池
いけ

袋
ぶくろ

は山
やまの

手
て

線
せん

です。
Ikebu⎤kuro wa Yamanote-sen de⎤su.

Ikebukuro is on the 
Yamanote Line.

タム
Tam

： 山
やまの

手
て

線
せん

はどこですか。
Yamanote-sen wa do⎤ko de⎤su ka.

Where is the Yamanote 
Line?

駅
えき

員
いん

Station staff
：３番

ばん

線
せん

です。
San-ban-sen de⎤su.

Platform number three.

タム
Tam

： わかりました。
Wakarima⎤shita.

I see.

ありがとうございます。
Ari⎤gatoo gozaima⎤su.

Thank you very much.

新
あたら

しいことば

この　this
kono

電
で ん

車
し ゃ

　train
densha

いいえ　no
iie

山
やまの

手
て

線
せん

　Yamanote Line
Yamanote-sen

～番
ばん

線
せん

　platform number XXX
～ban-sen

わかる　understand
waka⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Kono densha wa Ikebukuro ni�
ikimasu ka�
Does this train go to Ikebukuro?
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キーフレーズ

この電
で ん

車
し ゃ

は池
い け

袋
ぶくろ

に行
い

きますか。
Kono densha wa Ikebu⎤kuro ni ikima⎤su ka.
Does this train go to Ikebukuro?

乗
の

り物
もの

がどこに行
い

くかたしかめる時
とき

は「この 【乗
の

り物
もの

】 は 【場
ば

所
しょ

】 に行
い

きますか」とききます。「この」
は名

めい

詞
し

(noun)の前
まえ

につきます。「この【乗
の

り物
もの

】」は目
め

の前
まえ

の乗
の

り物
もの

、という意
い

味
み

になります。「に」は
行
い

き先
さき

の場
ば

所
しょ

を表
あらわ

す「助
じょ

詞
し

」(particle)です。「行
い

きます」は動
どう

詞
し

「行
い

く」のマス形
けい

(MASU-form)です。

使
つか

ってみよう！

この電
でん

車
しゃ

は秋
あき

葉
は

原
ばら

に行
い

きますか。
Kono densha wa Akiha⎤bara ni ikima⎤su ka.

いいえ、行
い

きません。秋
あき

葉
は

原
ばら

は１番
ばん

線
せん

です。
Iie, ikimase⎤n. Akiha⎤bara wa ichi-ban-sen de⎤su.

Does this train go to Akihabara? 
No, it doesn’t. Akihabara is platform number one.

できるかな?

この【乗
の

り物
もの

】は【場
ば

所
しょ

】に行
い

きますか。
Kono 【norimono】 wa 【basho】 ni ikima⎤su ka.

Does this ［vehicle］  
go to ［place］?

①	バス
ba⎤su

	 bus

空
く う

港
こ う

kuukoo
airport

②	電
で ん

車
し ゃ

densha
	 train

新
し ん

宿
じゅく

Shinjuku
Shinjuku

ステップアップ

数
か ず

 （1-10）
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

いち に さん よん ご ろく なな はち きゅう じゅう
ichi⎤ ni⎤ san yo⎤n go⎤ roku⎤ na⎤na hachi⎤ kyu⎤u ju⎤u

Can-do! 乗
の

り物
もの

の行
い

き先
さき

をたしかめる
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日
に

本
ほん

の鉄
てつ

道
どう

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

答
こた

え ① このバスは空
くう

港
こう

に行
い

きますか。 Kono ba⎤su wa kuukoo ni ikima⎤su ka.
② この電

でん

車
しゃ

は新
しん

宿
じゅく

に行
い

きますか。 Kono densha wa Shinjuku ni ikima⎤su ka.

日
に

本
ほん

は鉄
てつ

道
どう

がとても進
すす

んでいます。特
とく

に大
おお

きな街
まち

・都
と

市
し

ではたくさんの線
せん

があります。
地
ち

下
か

鉄
てつ

もあります。また、都
と

市
し

と都
と

市
し

の間
あいだ

には新
しん

幹
かん

線
せん

や特
とっ

急
きゅう

があって、遠
とお

くへ行
い

く時
とき

も便
べん

利
り

です。

電
でん

車
しゃ

に乗
の

る時
とき

は、まず、切
きっ

符
ぷ

の料
りょう

金
きん

(fare)を表
ひょう

で確
たし

かめます。そして、切
きっ

符
ぷ

を買
か

う機
き

械
かい

にお金
かね

を入
い

れて買
か

います。プリペイド(prepaid)のICカードを買
か

っておけば、改
かい

札
さつ

機
き

にタッチするだけでいいので便
べん

利
り

です。

でも、朝
あさ

と夕
ゆう

方
がた

の駅
えき

や電
でん

車
しゃ

はとても混
こ

みます。注
ちゅう

意
い

してください。

Tokyo Station

©JR EAST

©Tokyo Metro
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レッスン

7 ゆっくり話
は な

してください

あやか
Ayaka

： 隣
となり

、いい？
Tonari, i⎤i?

May I sit next to you?

タム
Tam

： え？ はい。
E? Ha⎤i.

Oh. Yes.

あやか
Ayaka

： ありがとう。留
りゅう

学
がく

生
せい

なの？
Ari⎤gatoo. Ryuugaku⎤see na no?

Thank you.  
Are you a foreign student?

タム
Tam

： すみません。よくわかりません。
Sumimase⎤n. Yo⎤ku wakarimase⎤n.

I’m sorry.  
I don’t quite understand.

ゆっくり話
はな

してください。
Yukku⎤ri hana⎤shite kudasa⎤i.

Please speak slowly.

あやか
Ayaka

： あ、ごめん、ごめん。
A, gomen, gomen.

Oh, sorry, sorry.

あなたはりゅうがくせいですか。
Ana⎤ta wa ryuugaku⎤see de⎤su ka.

Are you a foreign student?

わたしはあやかです。
Watashi wa A⎤-YA-KA de⎤su.

I’m Ayaka.

よろしくね。
Yoroshiku ne.

Nice to meet you.

タム
Tam

： はい。私
わたし

はタムです。
Ha⎤i. Watashi wa Ta⎤mu de⎤su.

Yes.  
I’m Tam.

よろしくお願
ねが

いします。
Yoroshiku onegai-shima⎤su.

Nice to meet you too.

新
あたら

しいことば

ゆっくり　slowly
yukku⎤ri

話
は な

す　speak
hana⎤su

私
わたし

　I
watashi

今
き ょ う

日のスキット

Yukkuri hanashite kudasai
Please speak slowly.
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キーフレーズ

ゆっくり話
は な

してください。
Yukku⎤ri hana⎤shite kudasa⎤i.
Please speak slowly.

相
あい

手
て

にお願
ねが

いする時
とき

は、「動
どう

詞
し

(verb)のテ形
けい

(TE-form)＋ください」の形
かたち

を使
つか

います。テ形
けい

とは動
どう

詞
し

の語
ご

尾
び

（言
こと

葉
ば

の一
いち

番
ばん

うしろ）を「て / で」に変
か

えた形
かたち

です。「話
はな

して」 は「話
はな

す」のテ形
けい

です。動
どう

詞
し

は3
みっ

つのグループに分
わ

かれます。グループによってテ形
けい

の作
つく

り方
かた

が違
ちが

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。もう一
いち

度
ど

言
い

ってください。
Sumimase⎤n. Moo ichi-do itte kudasa⎤i.

あ、はい。
A, ha⎤i.

I’m sorry. Please say it again. 
Oh, OK.

できるかな?

すみません。～てください。
Sumimase⎤n. ～te kudasa⎤i.

I’m sorry. Please XXX.

①	英
え い

語
ご

で言
い

う（→言
い

って）
Eego de iu （→itte）

	 speak in English

②	ローマ字
じ

で書
か

く（→書
か

いて）
Roomaji de ka⎤ku （→ka⎤ite）

	 write in the alphabets

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

すみません。よくわかりません。
Sumimase⎤n. Yo⎤ku wakarimase⎤n.
I’m sorry. I don’t quite understand.

相
あい

手
て

の言
い

っていることがわからない時
とき

に使
つか

います。「わかりません」の前
まえ

に「よく」を
つけると丁

てい

寧
ねい

(polite)です。

Can-do! わかりやすく話
はな

すようお願
ねが

いする



©NHK WORLD-JAPAN26 For more, visit NHK WORLD-JAPAN

日
に

本
ほん

の食
た

べ物
もの

くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

答
こた

え ① すみません。英
えい

語
ご

で言
い

ってください。 Sumimase⎤n. Eego de itte kudasa⎤i.
② すみません。ローマ字

じ

で書
か

いてください。 Sumimase⎤n. Roomaji de ka⎤ite kudasa⎤i.

日
に

本
ほん

料
りょう

理
り

は「すし」や「すきやき」が有
ゆう

名
めい

です。「握
にぎ

りずし」は、酢
す

を混
ま

ぜたごはんの上
うえ

に生
なま

の魚
さかな

がのっています。「すきやき」は、牛
ぎゅう

肉
にく

や野
や

菜
さい

に、しょう油
ゆ

や砂
さ

糖
とう

で味
あじ

をつけ
ます。

日
に

本
ほん

ではお米
こめ

をたくさん食
た

べます。家
いえ

では、ふつう、ご飯
はん

と味
み

噌
そ

汁
しる

(miso soup)、そ
して、魚

さかな

や肉
にく

、野
や

菜
さい

を使
つか

ったおかずを食
た

べます。また、スパゲッティ(spaghetti)やカ
レーライス（curry rice）などもよく食

た

べます。

握
に ぎ

りずし

ふだんの食
しょく

事
じ

M. Nakamura/S. Ebisu

©Ken Mochizuki

すきやき



©NHK WORLD-JAPAN 27https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/

レッスン

8 友
と も

達
だ ち

のあやかさんです

あやか
Ayaka

： わあ、すごい！ きれいだね。
Waa, sugo⎤i! Ki⎤ree da ne.

Wow, fantastic!  
Beautiful.

タム
Tam

： はい。
Ha⎤i.

Yes it is.

ミーヤー
Mi Ya

： ああ、タム、遅
おく

れてごめんなさい。
A⎤a, Ta⎤mu, okurete gomen nasa⎤i.

Tam, sorry I’m late.

タム
Tam

： 友
とも

達
だち

のあやかさんです。
Tomodachi no A⎤yaka-san de⎤su.

This is my friend,  
Ayaka-san.

ミーヤー
Mi Ya

： こんにちは。ミーヤーです。
Konnichiwa. Mi⎤iyaa de⎤su.

Hi.  
I’m Mi Ya.

あやか
Ayaka

： ああ、ミーヤーさん！
A⎤a, Mi⎤iyaa-san!

Ah, Mi Ya-san!

写
しゃ

真
しん

を撮
と

ってるんでしょう？
Shashin o to⎤tteru⎤n deshoo?

I’ve heard you’re  
a photographer.

すごいなあ。
Sugo⎤i naa.

That's wonderful.

私
わたし

も撮
と

ってくださいね。
Watashi mo to⎤tte kudasa⎤i ne.

Would you take my picture 
too?

ミーヤー
Mi Ya

： あ、はい・・・。
A, ha⎤i...

Uh, sure.

新
あたら

しいことば

遅
お く

れる　be late
okureru

ごめんなさい　sorry
gomen nasa⎤i

友
と も

達
だ ち

　friend
tomodachi

今
き ょ う

日のスキット

Tomodachi no Ayaka-san desu
This is my friend, Ayaka-san.
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キーフレーズ

友
と も

達
だ ち

のあやかさんです。
Tomodachi no A⎤yaka-san de⎤su.
This is my friend, Ayaka-san.

家
か

族
ぞく

や友
とも

達
だち

を他
ほか

の人
ひと

に紹
しょう

介
かい

する時
とき

は、「【自
じ

分
ぶん

との関
かん

係
けい

（relationship）】 の 【名
な

前
まえ

（さん）】
です」のように言

い

います。「の」は名
めい

詞
し

(noun)と名
めい

詞
し

をつなぐ助
じょ

詞
し

で、前
まえ

の名
めい

詞
し

が後
うし

ろ
の名

めい

詞
し

を説
せつ

明
めい

します。「さん」は名
な

前
まえ

につけます。でも、自
じ

分
ぶん

や家
か

族
ぞく

の名
な

前
まえ

にはつけません。

使
つか

ってみよう！

友
とも

達
だち

の田
た

中
なか

さんです。
Tomodachi no Tanaka-san de⎤su.

はじめまして。田
た

中
なか

です。
Hajimema⎤shite. Tanaka de⎤su.

はじめまして。よろしくお願
ねが

いします。
Hajimema⎤shite. Yoroshiku onegai-shima⎤su.

This is my friend, Tanaka-san. 
Hello. I’m Tanaka. 
Hello. Nice to meet you.

できるかな?

【（自
じ

分
ぶん

との）関
かん

係
けい

】の【名
な

前
まえ

（さん）】です。
【（jibun to no）kankee】 no 【namae（san）】 de⎤su.

This is my ［relationship］, 
［name （san）］.

①	妹
いもうと

　
imooto

	 younger sister

アンナ
A⎤nna

Anna

②	同
ど う

僚
りょう

dooryoo
	 colleague

ヤンさん
Ya⎤n-san

Jan-san

ステップアップ

あいさつ
朝
あ さ

昼
ひ る

夜
よ る

おはよう （ございます） こんにちは こんばんは
ohayoo （gozaima⎤su） konnichiwa⎤ konbanwa⎤

Can-do! 友
とも

達
だち

などを紹
しょう

介
かい
（introduce）する
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東
とう

京
きょう

の高
たか

くて景
け

色
しき

のいいスポット

ミーヤーのトラベルガイド

東
とう

京
きょう

都
と

庁
ちょう

(Tokyo Metropolitan Government Building)は新
しん

宿
じゅく

にあります。展
てん

望
ぼう

室
しつ

(observation deck)は誰
だれ

でも自
じ

由
ゆう

に行
い

くことができます。地
ち

上
じょう

202メートルの高
たか

さから、東
とう

京
きょう

の街
まち

を見
み

ることができます。天
てん

気
き

がいい時
とき

は、富
ふ

士
じ

山
さん

も見
み

えます。

東
とう

京
きょう

タワーも有
ゆう

名
めい

です。オレンジと白
しろ

のコントラスト（contrast）が美
うつく

しいです。また、
東
とう

京
きょう

スカイツリーは世
せ

界
かい

一
いち

高
たか

いタワーです。浅
あさ

草
くさ

の近
ちか

くに2012年
ねん

に建
た

てられました。
夜
よる

もライティング(light up)されてすてきです。

東
と う

京
きょう

都
と

庁
ちょう

©TOKYO-SKYTREE©TOKYO TOWER

©Tokyo Metropolitan Government©TCVB

東
と う

京
きょう

タワー （333m） 東
と う

京
きょう

スカイツリー （634m）

展
て ん

望
ぼ う

室
し つ

からの景
け

色
し き

答
こた

え ① 妹
いもうと

のアンナです。 Imooto no A⎤nna de⎤su.
② 同

どう

僚
りょう

のヤンさんです。 Dooryoo no Ya⎤n-san de⎤su.
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レッスン

9 これは何
な ん

ですか

海
かい

斗
と

Kaito
： ここが「デパ地

ち

下
か

」だよ。
Koko ga depa-chika da yo.

This is the the department 
store's basement deli.

マイク
Mike

： いろんな食
た

べ物
もの

があって、いいよね。
Ironna tabemo⎤no ga a⎤tte, i⎤i yo ne.

They have all kinds of food. 
It's great.

タム
Tam

： わあ、すごい。
Waa, sugo⎤i.

Wow, this is amazing.

これは何
なん

ですか。
Kore wa na⎤n de⎤su ka.

What is this?

海
かい

斗
と

Kaito
： 大

だい

根
こん

の漬
つけ

物
もの

だよ。
Daikon no tsukemono da yo.

A pickled daikon radish.

マイク
Mike

： 食
た

べてみる？
Ta⎤bete mi⎤ru?

Do you want to try it?

タム
Tam

： いただきます。
Itadakima⎤su.

Yes, thank you.

おいしいです。
Oishi⎤i de⎤su.

It's good.

海
かい

斗
と

Kaito
： これも食

た

べてみる？
Kore mo ta⎤bete mi⎤ru?

Do you want to try this one 
too?

新
あたら

しいことば

ここ　here
koko

デパ地
ち

下
か

　basement deli
depa-chika

食
た

べ物
も の

　food
tabemo⎤no

これ　this
kore

何
な ん

　what
na⎤n

漬
つけ

物
もの

　pickled vegetable
tsukemono

今
き ょ う

日のスキット

Kore wa nan desu ka
What is this?
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キーフレーズ

これは何
な ん

ですか。
Kore wa na⎤n de⎤su ka.
What is this?

知
し

らない物
もの

の名
な

前
まえ

をきく時
とき

は、指
ゆび

でさして、「これ/それ/あれ は何
なん

ですか」とききます。
自

じ

分
ぶん

の近
ちか

くにある物
もの

には「これ」、相
あい

手
て

の近
ちか

くにある物
もの

には「それ」、どちらからも遠
とお

い
物
もの

には「あれ」を使
つか

います。「何
なん

」(what)は、疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative)です。

使
つか

ってみよう！

すみません。これは何
なん

ですか。
Sumimase⎤n. Kore wa na⎤n de⎤su ka.

お茶
ちゃ

です。
Ocha de⎤su.

Excuse me. What is this? 
It’s tea.

できるかな?

これ／それ／あれ　は何
なん

ですか。
Kore/Sore/Are wa na⎤n de⎤su ka.

What is this/that/that over there?

① ②

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

おいしいです。
Oishi⎤i de⎤su.
It’s delicious.

「おいしい！」と短
みじか

く言
い

うこともあります。おいしい物
もの

を食
た

べた時
とき

に使
つか

ってみましょう。 

Can-do! 知
し

らない物
もの

の名
な

前
まえ

をきく
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くいしんぼう海
かい

斗
と

におまかせ！

「デパ地
ち

下
か

」：おいしい物
もの

がたくさん！

答
こた

え ① �それは何
なん

ですか。 
（これ？たい焼

や

きです。）
Sore wa na⎤n de⎤su ka.

（Kore？ Taiyaki de⎤su.）
② �あれは何

なん

ですか。 
（あれはたこ焼

や

きです。）
Are wa na⎤n de⎤su ka.

（Are wa takoyaki de⎤su.）

デパート（department store）の食
た

べ物
もの

を売
う

る所
ところ

「デパ地
ち

下
か

」（デパートの地
ち

下
か

）では、
おかず（ready-made dish）や弁

べん

当
とう

、スイーツ、パンなど、いろいろな食
た

べ物
もの

を売
う

っ
ています。食

た

べてみることもできます。気
き

に入
い

ったおかずや弁
べん

当
とう

を買
か

って、家
いえ

やホテ
ルで食

た

べられます。デパ地
ち

下
か

は便
べん

利
り

です。

漬
つけ

物
もの

(pickled vegetable)

おかず パンとチーズ

スイーツ

©Isetan Mitsukoshi Holdings
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レッスン

10 このドライヤーはいくらですか

タム
Tam

： たくさんありますね！
Takusan arima⎤su ne!

So many hair dryers!

あやか
Ayaka

： すごいでしょう？
Sugo⎤i deshoo?

Amazing, don't you think?

これはサラサラヘア。
Kore wa sarasara he⎤a.

This one makes your hair 
silky smooth.

これはツヤが出
で

るタイプ。
Kore wa tsuya ga de⎤ru ta⎤ipu.

And this one makes your 
hair shine.

タム
Tam

： へえ、いくらですか。
Hee, i⎤kura de⎤su ka.

Hmm. 
How much is it?

あやか
Ayaka

： セールって書
か

いてある。きいてみよう。
Se⎤eru tte ka⎤ite a⎤ru. Kiite miyo⎤o.

The sign says it's on sale. 
Let's ask the clerk.

タム
Tam

： すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me.

このドライヤーはいくらですか。
Kono doraiyaa wa i⎤kura de⎤su ka.

How much is this hair dryer?

店
てん

員
いん

Clerk
： 9,900円

えん

です。
Kyuu-se⎤n-kyuu-hyaku⎤-en de⎤su.

9,900 yen.

タム
Tam

： え！ 高
たか

すぎます。
E! Takasugima⎤su.

Oh my!  
That's too expensive for me.

新
あたら

しいことば

いくら　how much
i⎤kura

書
か

く　write
ka⎤ku

ドライヤー　hair dryer
doraiyaa

今
き ょ う

日のスキット

Kono doraiyaa wa ikura desu ka
How much is this hair dryer?
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キーフレーズ

このドライヤーはいくらですか。
Kono doraiyaa wa i⎤kura de⎤su ka.
How much is this hair dryer?

値
ね

段
だん

（price）をきく時
とき

は「いくらですか」と言
い

います。物
もの

の名
な

前
まえ

を言
い

ってから値
ね

段
だん

をきく時
とき

は「この / その / あの
【物

もの

】はいくらですか」と言
い

います。「いくら」は値
ね

段
だん

などをきく時
とき

に使
つか

う疑
ぎ

問
もん

詞
し

(interrogative pronoun)です。

使
つか

ってみよう！

すみません。この炊
すい

飯
はん

器
き

はいくらですか。
Sumimase⎤n. Kono suiha⎤n-ki wa i⎤kura de⎤su ka.

8,700円
えん

です。
Hasse⎤n-nanahyaku⎤-en de⎤su.

Excuse me. How much is this rice cooker? 
8,700 yen.

できるかな?

すみません。この／その／あの ～はいくらですか。
Sumimase⎤n. Kono/Sono/Ano ～wa i⎤kura de⎤su ka.

Excuse me. How much is（are）this/that/that over there XXX?

①	イヤホン
i⎤yahon

	 earphones

②	茶
ち ゃ

碗
わ ん

chawan
	 rice bowl

ステップアップ

大
お お

きな数
か ず

1 2 3 6 8

10
じゅう にじゅう さんじゅう ろくじゅう はちじゅう
ju⎤u ni⎤juu sa⎤njuu rokuju⎤u hachiju⎤u

100
ひゃく にひゃく さんびゃく ろっぴゃく はっぴゃく
hyaku⎤ nihyaku⎤ sa⎤nbyaku roppyaku⎤ happyaku⎤

1000
せん にせん さんぜん ろくせん はっせん
se⎤n nise⎤n sanze⎤n rokuse⎤n hasse⎤n

※1,234　せん -にひゃく-さんじゅう-よん

Can-do! 値
ね

段
だん
（price）をきく



©NHK WORLD-JAPAN 35https://www.nhk.or.jp/lesson/ja/

日
に

本
ほん

のお金
かね

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

のお札
さつ

は千
せん

円
えん

札
さつ

、2千
せん

円
えん

札
さつ

、5千
せん

円
えん

札
さつ

、1万
まん

円
えん

札
さつ

の4種
しゅ

類
るい

（kinds）です。２千
せん

円
えん

札
さつ

は
ほとんど使

つか

われていません。

コインは1円
えん

、5円
えん

、10円
えん

、50円
えん

、100円
えん

、500円
えん

の６種
しゅ

類
るい

です。日
に

本
ほん

の街
まち

には自
じ

動
どう

販
はん

売
ばい

機
き

（vending machine）がたくさんあって便
べん

利
り

ですが、1円
えん

や5円
えん

は使
つか

えません。気
き

を
つけてください。

結
けっ

婚
こん

（marriage）などお祝
いわ

い（celebration）のお金
かね

をプレゼントする
時
とき

は、新
あたら

しいお札
さつ

を特
とく

別
べつ

な（special）袋
ふくろ

に入
い

れるのがマナー（manner）
です。

日
に

本
ほ ん

のお札
さ つ

日
に

本
ほ ん

のコイン

答
こた

え ① すみません。あのイヤホンはいくらですか。 Sumimase⎤n. Ano i⎤yahon wa i⎤kura de⎤su ka.
② すみません。この茶

ちゃ

碗
わん

はいくらですか。 Sumimase⎤n. Kono chawan wa i⎤kura de⎤su ka.


